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COMBINAISONS DE  
PROTECTION

TUTE DI  
PROTEZIONE 

REF 425Y

Taille
Taglia

130 cm de longueur  
130 cm di lunghezza

Autres produits / Altri prodotti

REF 265

Norme
Norma EN 166:2001 

www.dach-germany.de

Autres brochures produits: 
Altre schede prodotti:

»  Demi-Masques filtrants
    Facciali filtranti

»  Blouse de protection
    Camici di protezione

»  Protection des yeux et du visage 
    Protettori dell‘occhio

»  Masques médicaux  
    Maschere chirurgiche

»  Coiffures 
    Copricapo

»  Gants
    Guanti

»  Kits de protection
    Kit di protezione

»  Distributeurs
    Distributori

IsoCoat Zytex® 360

StandSafe Boot 
REF 977

Pointure
Numero

de 37 à 46 
dal 37 al 46

EN 1149-5KAT 3 TYP PB[6]

9

REF 873

Taille
Misura S, M, L, XL

GentleSafe® Nitrile EXTRA 

REF 235V

Niveau de protection
Livello di protezione FFP2 NR D

neolution OptiProtect

Résistant au sang

Résistant aux virus

Résistant aux agents 
cytostatiques
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Combinaisons de protection / Tute di protezione

Tableau récapitulatif / Tabella riassuntiva

REF Série

Serie
Niveau de

protection

Livello di

protezione

Fermeture à 
glissière bidi-
rectionnelle

Chiusura cen-
trale a doppio 
cursore

2 fermetures à 
glissière

2 chiusure 
centrali

Emballage individuel 
hygiènique

Confezione singola 
igienica

Conditionnement 

Confezionamento

Sachet  
Confezione

Carton 
Cartone

Palette EUR 
Pallet EUR

571 AllSafe CAT 3, TYPE 5, 6  –  1 50 800

561 BioSafe CAT 3, TYPE 4B  –  1 50 700

54 ChemSafe CAT 3, TYPE 3B    1 50 400

50 Overall Light CAT 1 – –  1 50 1.400

52 Overall Easy CAT 1 – –  1 50 1.000

53 Overall Classic CAT 1 – –  1 50 1.000
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Combinaisons de protection / Tute di protezione Combinaisons de protection / Tute di protezione

A chaque intervention sa combinaison 
Una tuta per ogni esigenza

Le Règlement (UE) 2016/425 relatif aux équipements de protection individuelle constitue une aide importante dans le choix 
de la combinaison de protection appropriée. Celle-ci définit trois niveaux de protection:
»» Catégorie I: Protection contre les risques minimes
»» Catégorie II: Protection contre les risques intermédiaires
»» Catégorie III: Protection contre les dangers ayant des conséquences irréversibles ou mortels. Au sein de la catégorie III, des 
types de protection ont été définis pour donner à l’utilisateur un choix de vêtements de protection appropriés au domaine 
d‘utilisation respectif.

Il regolamento (UE) 2016/425 sui dispositivi di protezione individuale fornisce un aiuto importante nella scelta della tuta protettiva 
appropriata. Questo definisce tre livelli di protezione:
»» Categoria I: protezione contro rischi minimi
»» Categoria II: protezione contro i rischi intermedi 
»» Categoria III: protezione contro i rischi con conseguenze irreversibili o fatali. All‘interno della Categoria III, sono stati definiti i tipi 
di protezione per dare all‘utente una scelta di indumenti protettivi adeguati alla rispettiva area di utilizzo.

TYP 5,6

TYP 4

TYP 3

TYP
 1,2

EN 943 Protection chimique étanche aux gaz

EN 943 Protezione chimica a tenuta di gas

EN 14605 Etanchéité aux liquides

EN 14605 Resistenza alla penetrazione di liquidi chimici 

EN 14605 Etanchéité aux aérosols

EN 14605 Resistenza alla penetrazione di liquidi chimici sotto forma di spray

EN ISO 13982-1, EN 13034 Etanche aux particules, Etanchéité limitée aux liquides

EN ISO 13982-1, EN 13034 Resistenza alla penetrazione di particelle, Resistenza limitata 
alla tenuta di schizzi ed aerosol di sostanze chimiche

TYP 6

TYP 5

TYP 4

TYP 3

192 - 200

dach-germany.de/auswahlhilfen

Vous trouverez de plus amples informations ainsi que notre nouvelle déclaration de conformité UE et 

les fiches techniques sur notre site à la page: www.dach-germany.de/downloads

Puoi trovare ulteriori informazioni e la nostra nuova dichiarazione di conformità UE e 
le schede tecniche sul nostro sito all‘indirizzo: www.dach-germany.de/downloads

Kits de protection
Kit di protezione

Nous préparons des kits de protection complets et individuels en fonction de vos besoins. 
Prepariamo kit di protezione completi e individuali in base alle tue esigenze.

Kit de protection Profi+
Kit di protezione Profi+

Bien souvent, une combinaison ne suffit pas: des gants, un appareil de protection respiratoire et d‘autres équipements de 
protection sont tout aussi nécessaires selon l’emploi. Pour faciliter la sélection, DACH propose des kits de protection prêts 
à l‘emploi comprenant déjà tout ce dont vous avez besoin. Ces kits de protection offrent une protection optimale pour une 
grande variété de domaines. Ils sont faciles à ranger, rapides à utiliser et réduisent les efforts logistiques, afin de pouvoir 
être déployés en cas d‘urgence.  

Outre une gamme standard de kits de protection, allant du simple kit visiteur au kit de protection contre les risques bio-
logiques, les kits de protection DACH peuvent également être assemblés individuellement en fonction des besoins de 
l‘utilisateur. 

Spesso una tuta non è sufficiente: guanti, protezione delle vie respiratorie e altri dispositivi di protezione sono necessari a seconda 
del lavoro effettuato. Per facilitare la selezione, DACH offre kit di protezione pronti all‘uso che includono già tutto ciò di cui hai 
bisogno. Questi kit di protezione offrono una protezione ottimale per un‘ampia varietà di utilizzi. Sono facili da sistemare, veloci da 
usare e riducono lo sforzo logistico, quindi possono essere utilizzati in caso di emergenza.

Oltre a una gamma standard di kit di protezione, che vanno da un semplice kit per visitatori a un kit di protezione contro gli agenti 
infettivi, i kit di protezione DACH possono anche essere assemblati singolarmente in base alle esigenze dell‘utente.

Kit de protection contre les 
infections Malteser+
Kit di protezione contro agenti 
infettivi Malteser+

ISO 13485

                                                      
     

    
   

   
   

   
   

   
   

 Q
ualitä

tsmanagement

Guide de sélection / Guida alla scelta

Taille
Taglia

Stature

Statura
Tour de poitrine 

Circonferenza di petto

S 162 - 170 cm | 5'3" - 5'5" 84 - 92 cm | 33" - 36"

M 168 - 176 cm | 5'5" - 5'8" 92 - 100 cm | 36" - 39"

L 174 - 182 cm | 5‘7“ - 6‘0“ 100 - 108 cm | 39“ - 42“

XL 180 - 188 cm | 5‘9“ - 6‘2“ 108 - 116 cm | 42“ - 45“

XXL 186 - 194 cm | 6‘1“ - 6‘3“ 116 - 124 cm | 45“ - 48“

XXXL 192 - 200 cm | 6‘3“ - 6‘5“ 124 - 132 cm | 48“ - 52“

SIZE
cm

162 - 170

168 - 176

174 - 182

180 - 188

186 - 194

192 - 200

84 - 92 92 - 100 100 - 108 108 - 116 116 - 124 124 - 132

XXXL

XXL

XL

L

M

S
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La combinaison de protection AllSafe allie protection et confort. Le matériau non tissé 
multifonctionnel est antistatique, non pelucheux et protège contre les éclaboussures et les 
pulvérisations. Cette combinaison de protection convient donc à de nombreuses applications, 
des domaines tels que la chimie, le génie mécanique, la pharmacie, la médecine, la construc-
tion, l’agriculture ou le jardinage.

La tuta protettiva AllSafe combina protezione e comfort. Il materiale non tessuto multifunzionale 
è antistatico, privo di lanugine, protegge da schizzi e spruzzi. Questa tuta di protezione è quindi 
adatta per molte applicazioni, come chimica, ingegneria meccanica, farmacia, medicina, edilizia, 
agricoltura o giardinaggio. 

EN 1073-2EN 1149 TYP 6TYP 5KAT 3

AllSafe

REF 571

Niveau de protection
Livello di protezione TYP 5, 6

Taille 
Taglia S, M, L, XL, XXL, XXXL

Sachet 
Confezione 1 Pce / Pz.

Carton
Cartone

50 Pce / Pz.

Palette EUR
Pallet EUR 800 Pce / Pz.

Composition du matériau
Composizione del materiale

Respirant
Traspirante

Rabat autocollant  
sur fermeture

Lista copricerniera adesiva

Matériau: non tissé SMS  
(en anglais Non-woven SMS) 

Materiale: non tessuto SMS  
(in inglese Non-woven SMS)

Fermeture à glissière 
bidirectionnelle

Chiusura centrale a  
doppio cursore

Large rabat au menton
Ampia banda autoadesiva 

all’altezza del collo
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Combinaisons de protection / Tute di protezione

La combinaison de protection BioSafe offre à l‘utilisateur une protection optimale contre 
les risques biologiques et chimiques sans restreindre la liberté de mouvement, grace à son 
matériau composite multicouche avec coutures étanchées. La conception de la capuche en 3 
parties garantit un ajustement parfait. Sur demande, une personnalisation des combinaisons 
est possible (private labelling), par exemple le ruban de masquage des coutures peut être 
produit en différentes couleurs. La combinaison BioSafe est principalement indiquée dans les 
domaines médicaux ou chimiques.

La tuta protettiva BioSafe offre all‘utente una protezione ottimale contro i rischi biologici e 
chimici senza limitare la libertà di movimento grazie al suo materiale composito multistrato con 
cuciture sigillate. Il design del cappuccio in 3 pezzi assicura una vestibilità perfetta. Su richiesta, è 
possibile una personalizzazione delle tute (private labelling), ad esempio il nastro delle cuciture 
può essere prodotto in diversi colori. La tuta BioSafe è particolarmente indicata nei campi di 
applicazione medici o chimici.

REF 561

Niveau de protection
Livello di protezione TYP 4B

Taille 
Taglia S, M, L, XL, XXL, XXXL

Sachet 
Confezione

1 Pce / Pz.

Carton
Cartone 50 Pce / Pz.

Palette EUR
Pallet EUR 700 Pce / Pz.

Composition du matériau
Composizione del materiale

Perméable à la vapeur d‘eau
Permeabile al vapore acqueo

Large rabat au menton
Ampia banda autoadesiva 
all’altezza del collo

Poignets en tricotine 
avec passage de pouce
Polsini in maglia con 
elastico al pollice

Rabat autocollant sur 
fermeture
Lista copricerniera adesiva

Fermeture à glissière 
bidirectionnelle
Chiusura centrale a  
doppio cursore

Matériau: Polypropylène  
non tissé avec film microporeux

Materiale: Polipropilene non  
tessuto microporoso laminato

EN 1149 TYP 6TYP 5EN 14126 TYP 4KAT 3 EN 1073-2

 

 

EN 14126 Résistant 
au sang

Résistant 
aux virus
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La combinaison de protection ChemSafe protège l‘utilisateur contre les risques chimiques de 
toutes sortes. Les coutures thermosoudées et étanchées assurent une résistance aux liquides 
et aérosols. En outre, la combinaison antistatique ChemSafe protège également contre par-
ticules, aérosols et agents infectieux. Celle-ci sera votre partenaire idéal pour toute manipu-
lation de produits chimiques, dans l‘industrie et les laboratoires, mais aussi dans le secteur 
médical.

La tuta protettiva ChemSafe protegge l‘utente da rischi chimici di ogni tipo. Le cuciture termosal-
date e sigillate forniscono resistenza ai liquidi e agli aerosol. Inoltre, la tuta antistatica ChemSafe 
protegge anche da particelle, aerosol e agenti infettivi. Questo indumento sarà il vostro partner 
ideale per qualsiasi manipolazione di prodotti chimici, nell‘industria e nei laboratori, ma anche 
nel settore medico.

REF 54

Niveau de protection
Livello di protezione TYP 3B

Taille 
Taglia S, M, L, XL, XXL, XXXL

Sachet 
Confezione 1 Pce / Pz.

Carton
Cartone

25 Pce / Pz.

Palette EUR
Pallet EUR 400 Pce / Pz.

Composition du matériau
Composizione del materiale

CHEMSAFE

Interamente impermeabile
Complètement étanche

Large rabat au menton
Ampia banda autoadesiva 

all’altezza del collo

Passage de doigt
Elastico per dito

Renforts aux genoux
Rinforzi alle ginocchia 

Matériau: PP non tissé SMS enduit PE
Materiale: PP non tessuto SMS con pellicola PE

2 FERMETURES À GLISSIÈRE

2 fermetures à glissière
2 chiusure centrali

 

 

EN 14126

EN 1149 TYP 6TYP 5EN 14126 TYP 4KAT 3 EN 1073-2 TYP 3

Résistant 
au sang

Résistant 
aux virus
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Combinaisons de protection / Tute di protezione

REF 50

Taille 
Taglia S, M, L, XL, XXL, XXXL

Matériau 
Materiale 25g/m² PP

Sachet 
Confezione 1 Pce / Pz.

Carton
Cartone 50 Pce / Pz.

Palette EUR
Pallet EUR 1.400 Pce / Pz.

REF 52

Taille 
Taglia S, M, L, XL, XXL, XXXL

Matériau 
Materiale 36g/m² PP

Sachet 
Confezione 1 Pce / Pz.

Carton
Cartone 50 Pce / Pz.

Palette EUR
Pallet EUR 1.000 Pce / Pz.

REF 53B, 53G

Taille 
Taglia S, M, L, XL, XXL, XXXL

Matériau 
Materiale

40g/m² PP

Sachet 
Confezione 1 Pce / Pz.

Carton
Cartone 50 Pce / Pz.

Palette EUR
Pallet EUR 1.000 Pce / Pz.

Combinaison de protection blanche et légère en non-tissé 
PP. Respirante, à faible peluchage et résistante à la déchiru-
re, avec fermeture à glissière recouverte. 

Tuta protettiva leggera in PP non tessuto bianco. Traspirante, 
a basso contenuto di pelucchi e resistente agli strappi, con 
cerniera coperta. 

Simple combinaison de protection blanche en PP non tissé, 
avec capuche. Respirante, à faible peluchage et résistante 
aux déchirures, avec large passant au cou et fermeture à 
glissière recouverte. 

Tuta protettiva di tipo semplice in PP non tessuto bianco, con 
cappuccio. Traspirante, a basso contenuto di pelucchi e resis-
tente agli strappi, con ampio passante per il collo e cerniera 
coperta. 

Combinaison de protection disponible en vert et bleu. 
Matériau non tissé PP résistant avec capuche. Respirante, 
à faible peluchage et résistante à la déchirure, avec large 
passant au cou et une fermeture à glissière recouverte. 

Tuta protettiva disponibile in verde e blu. Materiale in PP non 
tessuto molto resistente con cappuccio. Traspirante, a basso 
contenuto di pelucchi e resistente agli strappi, con ampia 
fascia per il collo e cerniera coperta.

CAT 1

Overall Light 

Overall Easy 

CAT 1

Overall Classic 

CAT 1
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Combinaisons de protection / Tute di protezione

Tableau récapitulatif / Tabella riassuntiva

REF Série

Serie
Niveau de

protection

Livello di

protezione

Fermeture à 
glissière bidi-
rectionnelle

Chiusura cen-
trale a doppio 
cursore

2 fermetures à 
glissière

2 chiusure 
centrali

Emballage individuel 
hygiènique

Confezione singola 
igienica

Conditionnement 

Confezionamento

Sachet  
Confezione

Carton 
Cartone

Palette EUR 
Pallet EUR

571 AllSafe CAT 3, TYPE 5, 6  –  1 50 800

561 BioSafe CAT 3, TYPE 4B  –  1 50 700

54 ChemSafe CAT 3, TYPE 3B    1 50 400

50 Overall Light CAT 1 – –  1 50 1.400

52 Overall Easy CAT 1 – –  1 50 1.000

53 Overall Classic CAT 1 – –  1 50 1.000
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Combinaisons de protection / Tute di protezione Combinaisons de protection / Tute di protezione

A chaque intervention sa combinaison 
Una tuta per ogni esigenza

Le Règlement (UE) 2016/425 relatif aux équipements de protection individuelle constitue une aide importante dans le choix 
de la combinaison de protection appropriée. Celle-ci définit trois niveaux de protection:
»» Catégorie I: Protection contre les risques minimes
»» Catégorie II: Protection contre les risques intermédiaires
»» Catégorie III: Protection contre les dangers ayant des conséquences irréversibles ou mortels. Au sein de la catégorie III, des 
types de protection ont été définis pour donner à l’utilisateur un choix de vêtements de protection appropriés au domaine 
d‘utilisation respectif.

Il regolamento (UE) 2016/425 sui dispositivi di protezione individuale fornisce un aiuto importante nella scelta della tuta protettiva 
appropriata. Questo definisce tre livelli di protezione:
»» Categoria I: protezione contro rischi minimi
»» Categoria II: protezione contro i rischi intermedi 
»» Categoria III: protezione contro i rischi con conseguenze irreversibili o fatali. All‘interno della Categoria III, sono stati definiti i tipi 
di protezione per dare all‘utente una scelta di indumenti protettivi adeguati alla rispettiva area di utilizzo.

TYP 5,6

TYP 4

TYP 3

TYP
 1,2

EN 943 Protection chimique étanche aux gaz

EN 943 Protezione chimica a tenuta di gas

EN 14605 Etanchéité aux liquides

EN 14605 Resistenza alla penetrazione di liquidi chimici 

EN 14605 Etanchéité aux aérosols

EN 14605 Resistenza alla penetrazione di liquidi chimici sotto forma di spray

EN ISO 13982-1, EN 13034 Etanche aux particules, Etanchéité limitée aux liquides

EN ISO 13982-1, EN 13034 Resistenza alla penetrazione di particelle, Resistenza limitata 
alla tenuta di schizzi ed aerosol di sostanze chimiche

TYP 6

TYP 5

TYP 4

TYP 3

192 - 200

dach-germany.de/auswahlhilfen

Vous trouverez de plus amples informations ainsi que notre nouvelle déclaration de conformité UE et 

les fiches techniques sur notre site à la page: www.dach-germany.de/downloads

Puoi trovare ulteriori informazioni e la nostra nuova dichiarazione di conformità UE e 
le schede tecniche sul nostro sito all‘indirizzo: www.dach-germany.de/downloads

Kits de protection
Kit di protezione

Nous préparons des kits de protection complets et individuels en fonction de vos besoins. 
Prepariamo kit di protezione completi e individuali in base alle tue esigenze.

Kit de protection Profi+
Kit di protezione Profi+

Bien souvent, une combinaison ne suffit pas: des gants, un appareil de protection respiratoire et d‘autres équipements de 
protection sont tout aussi nécessaires selon l’emploi. Pour faciliter la sélection, DACH propose des kits de protection prêts 
à l‘emploi comprenant déjà tout ce dont vous avez besoin. Ces kits de protection offrent une protection optimale pour une 
grande variété de domaines. Ils sont faciles à ranger, rapides à utiliser et réduisent les efforts logistiques, afin de pouvoir 
être déployés en cas d‘urgence.  

Outre une gamme standard de kits de protection, allant du simple kit visiteur au kit de protection contre les risques bio-
logiques, les kits de protection DACH peuvent également être assemblés individuellement en fonction des besoins de 
l‘utilisateur. 

Spesso una tuta non è sufficiente: guanti, protezione delle vie respiratorie e altri dispositivi di protezione sono necessari a seconda 
del lavoro effettuato. Per facilitare la selezione, DACH offre kit di protezione pronti all‘uso che includono già tutto ciò di cui hai 
bisogno. Questi kit di protezione offrono una protezione ottimale per un‘ampia varietà di utilizzi. Sono facili da sistemare, veloci da 
usare e riducono lo sforzo logistico, quindi possono essere utilizzati in caso di emergenza.

Oltre a una gamma standard di kit di protezione, che vanno da un semplice kit per visitatori a un kit di protezione contro gli agenti 
infettivi, i kit di protezione DACH possono anche essere assemblati singolarmente in base alle esigenze dell‘utente.

Kit de protection contre les 
infections Malteser+
Kit di protezione contro agenti 
infettivi Malteser+

ISO 13485

                                                      
     

    
   

   
   

   
   

   
   

 Q
ualitä

tsmanagement

Guide de sélection / Guida alla scelta

Taille
Taglia

Stature

Statura
Tour de poitrine 

Circonferenza di petto

S 162 - 170 cm | 5'3" - 5'5" 84 - 92 cm | 33" - 36"

M 168 - 176 cm | 5'5" - 5'8" 92 - 100 cm | 36" - 39"

L 174 - 182 cm | 5‘7“ - 6‘0“ 100 - 108 cm | 39“ - 42“

XL 180 - 188 cm | 5‘9“ - 6‘2“ 108 - 116 cm | 42“ - 45“

XXL 186 - 194 cm | 6‘1“ - 6‘3“ 116 - 124 cm | 45“ - 48“

XXXL 192 - 200 cm | 6‘3“ - 6‘5“ 124 - 132 cm | 48“ - 52“

SIZE
cm

162 - 170

168 - 176

174 - 182

180 - 188

186 - 194

192 - 200

84 - 92 92 - 100 100 - 108 108 - 116 116 - 124 124 - 132

XXXL

XXL

XL

L

M

S
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Combinaisons de protection / Tute di protezione

Tableau récapitulatif / Tabella riassuntiva

REF Série

Serie
Niveau de

protection

Livello di

protezione

Fermeture à 
glissière bidi-
rectionnelle

Chiusura cen-
trale a doppio 
cursore

2 fermetures à 
glissière

2 chiusure 
centrali

Emballage individuel 
hygiènique

Confezione singola 
igienica

Conditionnement 

Confezionamento

Sachet  
Confezione

Carton 
Cartone

Palette EUR 
Pallet EUR

571 AllSafe CAT 3, TYPE 5, 6  –  1 50 800

561 BioSafe CAT 3, TYPE 4B  –  1 50 700

54 ChemSafe CAT 3, TYPE 3B    1 50 400

50 Overall Light CAT 1 – –  1 50 1.400

52 Overall Easy CAT 1 – –  1 50 1.000

53 Overall Classic CAT 1 – –  1 50 1.000
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Combinaisons de protection / Tute di protezione Combinaisons de protection / Tute di protezione

A chaque intervention sa combinaison 
Una tuta per ogni esigenza

Le Règlement (UE) 2016/425 relatif aux équipements de protection individuelle constitue une aide importante dans le choix 
de la combinaison de protection appropriée. Celle-ci définit trois niveaux de protection:
»» Catégorie I: Protection contre les risques minimes
»» Catégorie II: Protection contre les risques intermédiaires
»» Catégorie III: Protection contre les dangers ayant des conséquences irréversibles ou mortels. Au sein de la catégorie III, des 
types de protection ont été définis pour donner à l’utilisateur un choix de vêtements de protection appropriés au domaine 
d‘utilisation respectif.

Il regolamento (UE) 2016/425 sui dispositivi di protezione individuale fornisce un aiuto importante nella scelta della tuta protettiva 
appropriata. Questo definisce tre livelli di protezione:
»» Categoria I: protezione contro rischi minimi
»» Categoria II: protezione contro i rischi intermedi 
»» Categoria III: protezione contro i rischi con conseguenze irreversibili o fatali. All‘interno della Categoria III, sono stati definiti i tipi 
di protezione per dare all‘utente una scelta di indumenti protettivi adeguati alla rispettiva area di utilizzo.

TYP 5,6

TYP 4

TYP 3

TYP
 1,2

EN 943 Protection chimique étanche aux gaz

EN 943 Protezione chimica a tenuta di gas

EN 14605 Etanchéité aux liquides

EN 14605 Resistenza alla penetrazione di liquidi chimici 

EN 14605 Etanchéité aux aérosols

EN 14605 Resistenza alla penetrazione di liquidi chimici sotto forma di spray

EN ISO 13982-1, EN 13034 Etanche aux particules, Etanchéité limitée aux liquides

EN ISO 13982-1, EN 13034 Resistenza alla penetrazione di particelle, Resistenza limitata 
alla tenuta di schizzi ed aerosol di sostanze chimiche

TYP 6

TYP 5

TYP 4

TYP 3

192 - 200

dach-germany.de/auswahlhilfen

Vous trouverez de plus amples informations ainsi que notre nouvelle déclaration de conformité UE et 

les fiches techniques sur notre site à la page: www.dach-germany.de/downloads

Puoi trovare ulteriori informazioni e la nostra nuova dichiarazione di conformità UE e 
le schede tecniche sul nostro sito all‘indirizzo: www.dach-germany.de/downloads

Kits de protection
Kit di protezione

Nous préparons des kits de protection complets et individuels en fonction de vos besoins. 
Prepariamo kit di protezione completi e individuali in base alle tue esigenze.

Kit de protection Profi+
Kit di protezione Profi+

Bien souvent, une combinaison ne suffit pas: des gants, un appareil de protection respiratoire et d‘autres équipements de 
protection sont tout aussi nécessaires selon l’emploi. Pour faciliter la sélection, DACH propose des kits de protection prêts 
à l‘emploi comprenant déjà tout ce dont vous avez besoin. Ces kits de protection offrent une protection optimale pour une 
grande variété de domaines. Ils sont faciles à ranger, rapides à utiliser et réduisent les efforts logistiques, afin de pouvoir 
être déployés en cas d‘urgence.  

Outre une gamme standard de kits de protection, allant du simple kit visiteur au kit de protection contre les risques bio-
logiques, les kits de protection DACH peuvent également être assemblés individuellement en fonction des besoins de 
l‘utilisateur. 

Spesso una tuta non è sufficiente: guanti, protezione delle vie respiratorie e altri dispositivi di protezione sono necessari a seconda 
del lavoro effettuato. Per facilitare la selezione, DACH offre kit di protezione pronti all‘uso che includono già tutto ciò di cui hai 
bisogno. Questi kit di protezione offrono una protezione ottimale per un‘ampia varietà di utilizzi. Sono facili da sistemare, veloci da 
usare e riducono lo sforzo logistico, quindi possono essere utilizzati in caso di emergenza.

Oltre a una gamma standard di kit di protezione, che vanno da un semplice kit per visitatori a un kit di protezione contro gli agenti 
infettivi, i kit di protezione DACH possono anche essere assemblati singolarmente in base alle esigenze dell‘utente.

Kit de protection contre les 
infections Malteser+
Kit di protezione contro agenti 
infettivi Malteser+

ISO 13485
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Guide de sélection / Guida alla scelta

Taille
Taglia

Stature

Statura
Tour de poitrine 

Circonferenza di petto

S 162 - 170 cm | 5'3" - 5'5" 84 - 92 cm | 33" - 36"

M 168 - 176 cm | 5'5" - 5'8" 92 - 100 cm | 36" - 39"

L 174 - 182 cm | 5‘7“ - 6‘0“ 100 - 108 cm | 39“ - 42“

XL 180 - 188 cm | 5‘9“ - 6‘2“ 108 - 116 cm | 42“ - 45“

XXL 186 - 194 cm | 6‘1“ - 6‘3“ 116 - 124 cm | 45“ - 48“

XXXL 192 - 200 cm | 6‘3“ - 6‘5“ 124 - 132 cm | 48“ - 52“

SIZE
cm

162 - 170

168 - 176

174 - 182

180 - 188

186 - 194

192 - 200

84 - 92 92 - 100 100 - 108 108 - 116 116 - 124 124 - 132

XXXL

XXL

XL

L

M

S
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COMBINAISONS DE  
PROTECTION

TUTE DI  
PROTEZIONE 

REF 425Y

Taille
Taglia

130 cm de longueur  
130 cm di lunghezza

Autres produits / Altri prodotti

REF 265

Norme
Norma EN 166:2001 

www.dach-germany.de

Autres brochures produits: 
Altre schede prodotti:

»  Demi-Masques filtrants
    Facciali filtranti

»  Blouse de protection
    Camici di protezione

»  Protection des yeux et du visage 
    Protettori dell‘occhio

»  Masques médicaux  
    Maschere chirurgiche

»  Coiffures 
    Copricapo

»  Gants
    Guanti

»  Kits de protection
    Kit di protezione

»  Distributeurs
    Distributori

IsoCoat Zytex® 360

StandSafe Boot 
REF 977

Pointure
Numero

de 37 à 46 
dal 37 al 46

EN 1149-5KAT 3 TYP PB[6]

9

REF 873

Taille
Misura S, M, L, XL

GentleSafe® Nitrile EXTRA 

REF 235V

Niveau de protection
Livello di protezione FFP2 NR D

neolution OptiProtect

Résistant au sang

Résistant aux virus

Résistant aux agents 
cytostatiques




